Traduction Japonais

 2° semestre L2.

=> Texte 1: La Boîte à Musique.



オルユ゛ール。

1. Sur mon bureau, il y a une jolie boîte à musique

私　の　つくえ　の　上　に　きれいな　 オルユ゛ール　が　あります。

2. C'est l'objet que j'ai reçu de Mme KIMURA, une amie à moi.


それ　は　ともだち　の　きむらさん　に　もらった　もの　です。

3. A l'occasion de mon dernier anniversaire, je suis allée dans un restaurant d'OSAKA avec elle.

この　間　の　私　の　たんじょび　に　きむらさん　と　大阪　の　　　レストラン　へ　行きました。

4. C'était un endroit calme qui était près de la mer.

しずか　て　うみ　の　しがく　の　ばしょ　でした。

5. Dans le restaurant, après le repas, alors qu'on prenait le café, les employés du restaurant sont venus me chanter une chanson d'anniversaire.

レストラン　で　しょくし　の　あと　で　コーヒー　を　のんでいろ　とレストラン　のんがたんじょび　の　うた　を　うたってくれました。　　　

6. J'ai été un peu étonnée.

すこし　おどろきました。

7. Ensuite, Mme KIMURA m'a offert un cadeau.

そして　きむらさん　は　私　に　プレゼント　を　くれました。

8. En l'ouvrant, j'ai trouvé une boîte à musique.

開ける　と　 オルユ゛ール　が　ありました。

9. Je lui ai dit : « Que c'est mignon! ».

「かわいい」と　言いました。

10. J'étais vraiment contente.

とても　うらしかた　です。

11. Lorsque je me sens triste, j'écoute souvent cette boîte à musique.

かなしい　時　よく　この　 オルユ゛ール　を　ききます。

12. En l'écoutant, je me rappelle Mme KIMURA qui était vraiment très gentille.

オルユ゛ール　聞く　と　やさしかった　きむらさん　を　おもいだします。

